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What are Avataras?
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& Text-1
athavatarah kathyante
krsno yesu ca puskalah
Among the avataras described (atha avatarah kathyante), Krsna is

svayam-rapa, the complete avatari, the basis of all other forms
(krsno yesu ca@uskalah ).
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Srila Baladeva Vidyabhusana

By previously describing Krsna as svayam, it is understood

that Krsna is the root of all the avataras.

Now begins a description of the avataras.

It may be objected that Krsna is also gloritied as one of the
avataras. This verse responds.

Occasionally he i “counted” as ah avatara™ because of
appearing in this world Tike the others.
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He however is puskala, svayam-rapa. >< >< ><
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Haima says puskalas tu purane, Sresthe: puskala means
complete or best




Text-2

tal-laksanam —
purvokta visva-karyartham
aplrva iva cet svayam |
dvarantarena vavihsyur
avataras tada smrtah

If the forms previously described (svayam-raipa, tad-ekitmag or
S ———————

avesa) (purvokta €et) appear in this world (avih syuh) as ever-

unique (apurva iva), either directly or through an agent (svayam

va dvarantarena), for certain purposes in the material world

(visva-karyartham), they are known as avataras (avataras tada
\_ —  —

smrtah).
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If (cet) the forms previously described such as svayam-riipa
(parvokta) appear (avihsyuh) in this world directly (svayamT
or through an agent (dvarantarena) they are considered
avataras.

The form that descends from the spiritual world to the

material world is called an avatara.
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Matsya and Harhsa, who appeared directly Brahmé,

manifested forms without a visible source, according to
Mahabharata and other_scriptures, whereas Garbhodakasayi-

visnu appears from Karanodakasayi-visnu.

Krsna appears from Vasudeva, and Rama appears through

Dasaratha.

What is their purpose?
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They appear to produce the universe or to perform activities
within the universe (visva-karyartham).
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That means they appear to produce mahat-tattva by agitatin
prakrti (Mahavisnu) or to satisfy the devatas by Kkilling the
sinful, to give bliss to the devotees longing to see the Lord by
becoming visible to them, and to preach pure bhakii.

Apurva iva means that they appear ever-unique, as if not
having appeared betore.

Thus they are all remarkable.
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Text-3

y\-“"k& tac ca dvaram tad-ekatma-
D rapas tad-bhakta eva ca |
Sesa-Sayy-adiko yadvad
vasudevadiko ’pi ca

The agent of the Lord’s appearance (tac ca(dvarah) may be a tad-
ekatma-rapa (the Tord) or a devotee (tad-ekatma-rapas tad-
hhakta eva ca). Mahavisnu lying on Sesa is an example of the tac_-
ekatma-riipa agent (cause of Garbhodakasayi-visnu) (se&sw-
adiko yadvad) and Vasudeva (father of Krsna) is an example oi a
devotee acting as agent (vasudevadiko ’pi ca).
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- This verse explains the agents of the Lord’s appearance. The
term is explained tully.
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2 Text-4

purusakhya gunatmano
lilatmanas ca te tridha

There are three types of avatara (te tridha): purusavataras,
gunavataras and lilavataras (purusakhya gunatmano lilatmanas
ca).

 This verse classifies the avataras.
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\V prayah svamsas tathavesa

"avatara bhavanty ami |
atra yah syat svayamriapah
so 'gre vyaktibhavisyati

The avataras are generally the svamsa and avesa forms (prayah
svarhsah tathavesa ami avatara bhavanty). The appearance of the
svayari-riipa as avatara (yah svayamrupah atra vyaktibhavisyati)
will be explained later (sah agre syét).# o ]
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Svarhsa refers to Sankarsana lying on Sesa and others. (Sesa
here is the Lord not a jiva)

Avesa refers to Narada, the Kumaras, Prthu and others.

“Generally” means that sometimes the svayam-riipa appears.

Atra means “among the avataras.”

The description of the appearance of the svayam-ripa will

occur after the discusstom—ef—the—tord of Vaikuntha (m
Chapter Five).




